
Wi-Fi MODEL
Connecting SmartThings
1.	 Launch the QR Code Reader app to scan the QR image attached to 

the product.
2.	 When the SmartThings app is running, tap ‘Add’ to connect the 

SmartThings app to the product.

Registering the product / Reading the manual / Customer support
1.	 Launch the QR Code Reader app to scan the QR image attached to 

the product.
2.	 When the SmartThings app is running, press ‘Product support’.
3.	 Select ‘Product registration’, ‘Manual’ or ‘Customer support’.

* Product registration may not be available in all countries.

NON Wi-Fi MODEL
Registering the product / Reading the manual / Customer support
1.	 Launch the QR Code Reader app to scan the QR image attached to 

the product.
2.	 Select ‘Product registration’, ‘Manual’ or ‘Customer support’.

* Product registration may not be available in all countries.

NOTE

We provide online manuals that can be accessed via your smartphone 
or our website to contribute in reducing the usage of manuals in paper 
format, as part of efforts to save the Earth.

Vacuum cleaner
User manual
VS20C85**** Series
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Safety information

•	 Before operating the appliance, please read this manual thoroughly 
and retain it for your reference.

•	 Because the following operating instructions cover various models, 
the characteristics of your vacuum cleaner may differ slightly from 
those described in this manual.

Important safety symbols

WARNING
Indicates that a danger of death or serious injury exists.

CAUTION
Indicates that a risk of personal injury or material damage exists.

NOTE
Indicates that the following text contains additional important 
information.

State of California Proposition 65 Warning

WARNING
Cancer and Reproductive Harm - www.P65Warnings.ca.gov.

For battery recycling go to call2recycle.org 
or call 1-800-822-8837

Safety inform
ation
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Safety inform
ation

General

Failure to meet these requirements could cause damage to the internal 
parts of the vacuum and void your warranty.

•	 Read all instructions carefully. Before plug the station in, make 
sure that the voltage of your electricity supply is the same as that 
indicated on the rating plate at the bottom of the station.

•	 This appliance is not intended for use by persons (including children) 
with reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack of 
experience and knowledge, unless they have been given supervision 
or instruction concerning use of the appliance by a person 
responsible for their safety. Children should not clean or perform 
maintenance on the vacuum without adult supervision.

•	 Do not allow the vacuum cleaner to run unattended at any time.
•	 This product is intended for household use only. (Do not use this 

product for other than its intended purposes.)
•	 Do not allow children to ride on or play with the product.

–– An injury or product damage may occur.

Vacuum cleaner

•	 When assembling the vacuum, be careful not to catch your fingers or 
hands in the movement fold of the handle.

•	 Do not use the vacuum cleaner on a wet rug or floor.
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Safety inform
ation

•	 Do not use the product at the following places;
–– In a place where a burning candle or a desk lamp is placed on the 

floor.
–– In a place where heaters are turned on or unextinguished embers 

exist in an unattended fireplace or an ashtray etc.
–– In a place where there are combustible materials such as oil paint, 

paint thinner, mothproofing substances, gasoline, alcohol, thinner, 
ashtrays with unextinguished cigarettes, etc.

–– In a closed place filled with explosive or toxic vapor.
•	 Do not pick up the following things. Abnormal operation or product 

damage may occur.
–– A match or unextinguished ashes or cigarettes
–– Hard or sharp objects
–– Toxic materials (chlorine bleach, ammonia, drain cleaner etc.)
–– Liquid such as water or beverage or pet's waste
–– Chalk powder

•	 If there is a gas leak or combustible spray such as a dust remover 
is used, do not touch the power outlet and open the window for 
ventilation.

–– An explosion or fire may occur.
•	 If the product makes a strange sound or emits a smell or smoke, turn 

off the product immediately, and then contact a Samsung service 
center.

–– Electric shock or fire may occur.
•	 When using the vacuum cleaner, be careful not to hurt yourself on the 

moving or spinning parts.
–– Keep your body parts (Hair, hands, etc.) from the spin brush or the 

spin disk.
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Safety inform
ation

•	 When cleaning the wall or ceiling, you should use both hands.
–– If you clean with one hand, you can damage your wrist or drop the 

vacuum and cause an injury or damage the vacuum.
•	 Do not use the vacuum cleaner on objects that can be easily scratched 

(monitors, stainless steel appliances, etc.).
•	 Sometimes the wheel of a brush can scratch the floor. Before using 

the vacuum cleaner, check the wheels of the brush.
–– If there is foreign matter on the wheel of the brush which cannot 

be removed easily, contact a Samsung service center.
•	 When the spin brush inside a brush is working, do not touch the 

brush.
–– Otherwise, your hand can be caught and it may cause an injury.

•	 Do not use the vacuum cleaner in direct sunlight or high heat.
•	 If excessive force is applied to an accessory with motor or foreign 

matter is caught in the spin brush (or spin disk), the accessory may 
stop working to protect the motor or the product. Turn the vacuum 
cleaner off, remove the foreign matter, and then turn it back on.

•	 Static electricity may occur depending on the humidity, temperature, 
or floor material, etc. in your home. If it happens repeatedly, contact a 
Samsung service center.

•	 Do not use Pet Tool+ in a small area for a long time and do not let Pet 
Tool+ keep spinning in one place.

–– Damage may occur if used on sensitive materials
•	 Do not use Combination Tool on hard materials such as leather or 

wood while bristles are not extended.
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Safety inform
ation

Maintenance

•	 While using or after using the vacuum cleaner, you should lay the 
vacuum cleaner down or place it on the wall mount to store.

–– The product may fall and an injury and severe product damage 
occur. In addition, you may not be compensated for the damage.

•	 Do not store the vacuum cleaner inside a car.
•	 Before removing foreign matter inside the product, turn off the 

product first.
–– If the product is on while you are removing the foreign matter, you 

can hurt yourself or damage the product.
•	 When cleaning the exterior of the product, turn off the product first 

and then wipe it with a dry towel. Do not spray water directly onto the 
product or wipe it with volatile materials such as benzene, thinner, or 
alcohol.

–– If water gets into the product and an error occurs, turn off the 
product and contact a Samsung service center.

•	 When cleaning the washable parts, do not use alkaline detergent, 
acid, industrial detergent, air freshener, acetic acid, etc.

–– Product damage such as plastic breakage, deformation, 
discoloration, printing deterioration, etc. may occur.
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Safety inform
ation

Washable Parts
Dustbin, Washable Micro Filter, Fine Dust Filter, Metal Mesh 
Grille Filter, dry cloth

Acceptable 
detergent

Neutral Dish washing detergent

Prohibited 
detergent

Alkaline Lox, mold cleaner, etc.

Acid Paraffin oil, an emulsifier, etc.

Industrial 
cleaners

NV-I, PB-I, Opti, alcohol, acetone, benzene, thinner, etc.

Air freshener Jet spray air fresheners (coffee flavor, herb, etc.)

Oils Animal oils, vegetable oils

Etc. Edible acetic acid, vinegar, glacial acetic acid, etc.

•	 Storing the product in sunlight for long hours may cause parts of 
the product to deform or discolor. Therefore, store the product in the 
shade.

•	 After cleaning the dustbin, Metal Mesh Grille Filter, or Washable 
Micro Filter with water, dry them in the shade.

–– When heat is applied, part deformation may occur.

Wall mount

•	 Do not modify the polarized plug to fit a non-polarized outlet or 
extension cord.

•	 Do not use outdoors or on wet surfaces.
•	 Unplug the wall mount from the outlet when not in use and before 

servicing.
•	 Use only the wall mount supplied by the manufacturer to recharge.
•	 Do not use with a damaged cord or plug.
•	 Do not pull or carry by the cord, use the cord as a handle, close a door 

on the cord, or pull the cord around sharp edges or corners. Keep the 
cord away from heated surfaces.

•	 Do not use extension cords or outlets with inadequately rated current.
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Safety inform
ation

•	 Do not charge a non-rechargeable battery.
•	 Do not unplug by pulling on the cord. To unplug, grasp the plug, not 

the cord.
•	 Do not mutilate or incinerate batteries as they will explode at high 

temperatures.
•	 Do not attempt to open the wall mount. Repairs should be only 

carried out by a qualified Samsung service center.
•	 Do not expose the wall mount to high temperatures or allow moisture 

or humidity of any kind to come into contact with the wall mount.

Battery

•	 Do not mutilate or incinerate batteries as they will explode at high 
temperatures.

•	 Do not drop or strike the battery or subject it to a sudden shock.
•	 Do not disassemble the battery and make sure that you do not create 

a short circuit across the plus (+) and minus (-) terminals.
•	 As the battery is manufactured only for this product, do not use the 

battery for other electronic appliances or other purposes.
•	 When you purchase a new battery, make sure to check the model 

name (VCA-SBTA95) and the genuine  logo.
–– Contact your nearest Samsung Electronics retailer or Samsung 

service center to purchase any consumable accessories.
•	 Leaks from battery cells can occur under extreme usage or 

temperature conditions. If the liquid gets on your skin, wash the 
affected area quickly with water. If the liquid gets into your eyes, flush 
them immediately with clean water for a minimum of 10 minutes. 
Seek medical attention.
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Safety inform
ation

•	 When attaching the battery to the vacuum cleaner, insert it until you 
hear a click. This assures that the battery is firmly attached.

–– Otherwise, the battery may fall and could cause product damage 
or injury.

•	 If you are not going to use the vacuum cleaner for a long period of 
time or you are going to be away from home for a long period of time, 
unplug the wall mount, and then detach the battery from the vacuum 
cleaner. When the battery is not being charged and not being used, it 
will slowly discharge.

•	 To protect the motor and the battery, the product may not operate 
when the temperature is lower than 5 °C or higher than 45 °C.

•	 Dispose of the dead battery in compliance with the local regulations.
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Preparation

Accessories
The accessories with the ' * ' mark may differ depending on the models.

Pipe Pet Tool+ Combination Tool Extension Crevice Tool

Flexible Tool User manual Wall mount (2 screws / 
2 screw anchors)

Battery charger

* Jet Dual Brush * Slim LED Brush * Spray Spinning 
Sweeper / Water tank / 

Reusable wet pads

* Disposable wet pads 
/ Attachable pad

* Battery cradle * Battery charger * Battery

* Optional
•	 VS20C85**** model: The additional battery and charger can be purchased separately.
•	 The Spray Spinning Sweeper includes reusable wet pads and disposable wet pads.

Preparation
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Preparation

Parts overview

12

14

13

15

16

17

10

11
05

06

09

07

08

01

03

04

02

01	 Power ( ) button
02	Suction power control buttons
03	Washable Micro Filter
04	Metal Mesh Grille Filter
05	Display
06	Dustbin release button
07	 Fine Dust Filter
08	Dustbin
09	Pipe

10	 Handle
11	 Battery level indicator
12	 Battery release button
13	 Pipe release button
14	 Brush release button
15	 Vacuum charging part
16	 Accessory holder
17	 Battery charger

NOTE

The wave pattern on the exterior of the product is a natural appearance due to the use of pearl plastic 
materials and its pearl distribution. In addition, the shining pearl used in the material gives an excellent 
gloss coating, no extra coating necessary.
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Operation
CAUTION

Install the wall mount on a hard concrete wall.
•	 If it is installed on a wood or plaster wall, the product may fall.

Assembling the wall mount

1 2

To disassemble the wall mount, follow steps in reverse order.

Installing the wall mount

Wall mount hole

Screws
113 cm

Screw Anchors

1
2

3
4

5

1.	 The wall mount installation should be set so the 
top of the wall mount is 113 cm from the floor.

2.	 Using the wall mount as a template, mark 
where the screw holes will be placed.

3.	 Drill the holes to a depth of 50 mm using a 
6 mm drill bit, and put the provided screw 
anchors into the hole.

4.	 Fix the wall mount to the wall with the provided 
screws.

5.	 Plug in the wall mount, place the vacuum 
cleaner into the wall mount, and then confirm 
that the battery level indicator turns on.

O
peration
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O
peration

Using the wall mount

Charging
•	 Make sure the back of the battery is correctly 

placed onto the wall mount.
•	 Check if the battery level indicator turns on while 

charging.
•	 The battery level indicator blinks while charging. 

When charging is complete, the blinking stops 
and the light level dims.

NOTE

You cannot properly mount or charge the vacuum 
cleaner on the wall mount if the Spray Spinning 
Sweeper is attached to the vacuum cleaner.

Charging the additional battery

Battery level
indicator

Charge the additional battery on the battery cradle.
•	 Firmly push the battery onto the battery cradle.
•	 Battery level indicator turns on and changes 

color to red, orange, and yellow as the battery 
charges. The battery level indicator will turn 
green when the battery is fully charged.

Untitled-1   13 2023-12-13   �� 10:56:13



Operation

English14

O
peration

Using the buttons and display
01	 Display

-- Displays the current mode (‘MIN, MID, MAX, JET, or WET’) or the 
alert message.

02	Power ( )
-- Press this button to turn on or off the vacuum cleaner.
-- When you turn on the power, the vacuum cleaner starts in the ‘MID’ 

mode.
-- If you assemble the Spray Spinning Sweeper, the vacuum cleaner 

starts in the ‘WET’ mode.
03	Suction power control (+ / -)

-- You can change the suction power mode (‘MIN, MID, MAX, or JET’).
-- In the ‘WET’ mode, press the + button to spray water once or press 

and hold the + button to spray water for up to 2 seconds.
-- Press and hold the + button for 3 seconds to enter or exit the 

language setting. Press the + or – button to select a language.
-- While the vacuum cleaner is on the wall mount, press and hold the + 

button for 5 seconds to enable or disable the Energy Saving mode.

NOTE

•	 Only the + button works when the vacuum cleaner is in the ‘WET’ mode.
•	 You cannot enter the language settings when the vacuum cleaner is in the ‘WET’ mode.
•	 The Energy Saving mode is automatically disabled if you use the vacuum cleaner.
•	 The brush may cling to the floor or does not turn properly depending on the floor material (a carpet, a 

mat, bedding, etc.). If such a problem occurs, change the suction power mode to ‘MIN or MID’.

Alert messages

Message Explanation

Low battery Displays when battery is low.

Object stuck in brush/tool Error displays when something is caught in the brush or tool.

Filter not inserted Error displays when Micro Filter is missing.

Clogged Error displays when the vacuum cleaner is clogged.

Check brush, tool, or filter
Alerts the user to check the brush, tool, or filter in order to 
solve the clogging error.

Clean Micro filter
Alerts and recommends the user to regularly check and wash 
the Micro Filter. (Refer to the '' section.)

Energy Saving on Displays when the Energy Saving mode is on.

Energy Saving off Displays when the Energy Saving mode is off.

Untitled-1   14 2023-12-13   �� 10:56:13



English 15

Appendix

Product specification
Charging and cleaning time may differ depending on the brushes and the conditions of use.

Model VS20C85**** Series

Power consumption (Vacuum cleaner) Based on a handy vacuum cleaner: 580 W

Battery specification Li-ion 25.2 V, 2200 mAh, 7 cell

Size Vacuum cleaner Width 250 mm x Depth 202 mm x Height 930 mm

Charging time 3.5 hours

Cleaning time (Default 
mode: MID)

Combination Tool / 
Extension Crevice Tool

MIN: Approx. 60 min. MID: Aprrox. 30 min.

MAX: Approx. 10 min. JET: Approx. 3 min.

Jet Dual Brush
MIN: Approx. 42 min. MID: Aprrox. 24 min.

MAX: Approx. 14 min. JET: Approx. 8 min.

Slim LED Brush
MIN: Approx. 48 min. MID: Aprrox. 25 min.

MAX: Approx. 14 min. JET: Approx. 9 min.

Spray Spinning Sweeper Approx. 100 min.

NOTE

Cleaning time stated in the above table is based on a test after using one battery. Cleaning time doubles 
when you use two batteries consecutively.

Appendix
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If you have any questions or comments relating to Samsung products, please contact the SAMSUNG 
customer care center.

Country Customer Care Center Web Site

CANADA 1-800-SAMSUNG (726-7864)
www.samsung.com/ca/support (English)

www.samsung.com/ca_fr/support (French)

U.S.A
1-800-SAMSUNG (726-7864)
1-844-SAM-PAYS (726-7297)

www.samsung.com/us/support

DJ68-00902S-00
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MODÈLE WI-FI
Connexion de SmartThings
1.	 Lancez l'application de lecture de code QR afin de scanner l'image du code QR qui 

figure sur le produit.
2.	 Une fois l'application SmartThings lancée, appuyez sur « Ajouter » afin de la connecter 

au produit.

Enregistrement du produit/Lecture du manuel/Soutien à la clientèle
1.	 Lancez l'application de lecture de code QR afin de scanner l'image du code QR qui 

figure sur le produit.
2.	 Une fois l'application SmartThings lancée, appuyez sur « Assistance produit ».
3.	 Sélectionnez « Enregistrement du produit », « Manuel » ou « Soutien à la clientèle ».

* Il se peut que l'enregistrement de produit ne soit pas disponible dans tous les pays.

MODÈLE SANS WI-FI
Enregistrement du produit/Lecture du manuel/Soutien à la clientèle
1.	 Lancez l'application de lecture de code QR afin de scanner l'image du code QR qui 

figure sur le produit.
2.	 Sélectionnez « Enregistrement du produit », « Manuel » ou « Soutien à la clientèle ».

* Il se peut que l'enregistrement de produit ne soit pas disponible dans tous les pays.

REMARQUE

Dans le cadre de nos initiatives en faveur de la préservation de l'environnement, nous 
proposons des manuels en ligne accessibles via votre téléphone intelligent ou notre site 
Web pour contribuer à réduire l'utilisation de manuels au format papier.

Aspirateur
Manuel d'utilisation
Série VS20C85****
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Consignes de sécurité

•	 Avant d'utiliser cet appareil, veuillez lire attentivement le présent guide et le 
conserver pour toute référence ultérieure.

•	 Les instructions d'utilisation suivantes s'appliquant à plusieurs modèles, il 
est possible que les caractéristiques de votre aspirateur soient légèrement 
différentes de celles spécifiées dans le présent guide.

Symboles de sécurité importants

AVERTISSEMENT
Indique un danger de mort ou de blessure grave.

ATTENTION
Indique un risque de blessure ou de dégât matériel.

REMARQUE
Indique que le texte suivant contient des informations supplémentaires 
importantes.

Avertissement de la proposition 65 de l'État de Californie

AVERTISSEMENT
Cancer et troubles de la reproduction - www.P65Warnings.ca.gov.

Pour connaître les procédures de recyclage de la batterie, 
rendez-vous sur call2recycle.org 
ou appelez le 1-800-822-8837.

Consignes de sécurité
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Consignes de sécurité

Généralités

Le non-respect de ces consignes risquerait d'endommager les composants internes 
de l'aspirateur et d'annuler votre garantie.

•	 Lisez attentivement toutes les instructions. Avant de brancher la base, assurez-
vous que la tension de votre alimentation électrique correspond à celle 
indiquée sur la plaque signalétique située sous la base.

•	 Cet appareil n'est pas conçu pour être utilisé par des personnes (y compris des 
enfants) inexpérimentées ou dont les capacités physiques, sensorielles ou 
mentales sont réduites, sauf si celles-ci sont sous la surveillance ou ont reçu 
les instructions d'utilisation appropriées de la personne responsable de leur 
sécurité. Les enfants ne doivent pas procéder au nettoyage ou à l'entretien de 
l'aspirateur sans la surveillance d'un adulte.

•	 Ne laissez jamais l'aspirateur en marche sans surveillance.
•	 Cet appareil est conçu pour une utilisation domestique uniquement. (N'utilisez 

pas cet appareil à d'autres fins que celles prévues.)
•	 Ne laissez pas les enfants monter sur l'appareil ou jouer avec.

–– Ils risqueraient de se blesser ou d'endommager l'appareil.

Aspirateur

•	 Lorsque vous assemblez l'aspirateur, faites attention à ne pas coincer vos doigts 
ou vos mains dans l'articulation de la poignée.

•	 N'utilisez pas l'aspirateur dans un sol ou tapis mouillé.
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Consignes de sécurité

•	 N'utilisez pas l'appareil dans les endroits suivants :
–– Dans un endroit où une bougie allumée ou une lampe de bureau est placée 

sur le sol.
–– Dans un endroit où des radiateurs sont allumés ou là où des braises sont 

encore chaudes dans une cheminée ou un cendrier étant sans surveillance, 
etc.

–– En présence de substances inflammables tels que de la peinture à l'huile, 
du diluant à peinture, des substances antimites, de l'essence, de l'alcool, du 
diluant, un cendrier avec des cigarettes encore allumées, etc.

–– Dans un espace clos rempli de vapeurs explosives ou toxiques.
•	 N'aspirez pas les choses suivantes avec l'appareil. Un dysfonctionnement ou 

endommagement de l'appareil pourrait en découler.
–– Une allumette ou des braises/cigarettes encore chaudes
–– Des objets durs ou pointus
–– Des substances toxiques (javel, ammoniaque, produit de débouchage, etc.)
–– Des liquides comme de l'eau ou des boissons, ou des excréments d'animaux 

domestiques
–– De la poudre de craie

•	 En cas de fuite de gaz ou d'utilisation de vaporisateurs inflammables tels qu'un 
dépoussiérant, ne touchez pas la prise murale et ouvrez la fenêtre pour aérer.

–– Il pourrait y avoir un risque d'incendie ou d'explosion.
•	 Si l'appareil émet un bruit ou une odeur étrange, ou encore de la fumée, 

éteignez-le immédiatement puis communiquez avec un centre de réparation 
Samsung.

–– Cela pourrait engendrer une électrocution ou un incendie.
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Consignes de sécurité

•	 Lorsque vous utilisez l'aspirateur, faites attention à ne pas vous blesser avec les 
pièces mobiles ou rotatives.

–– Gardez les parties de votre corps (cheveux, mains, etc.) éloignées de la 
brosse rotative ou du disque rotatif.

•	 Lorsque vous nettoyez les murs ou le plafond, vous devez utiliser vos 
deux mains.

–– Si vous aspirez d'une seule main, vous risquez de vous faire mal au poignet 
ou de faire tomber l'aspirateur et donc de vous blesser ou d'endommager 
l'appareil.

•	 N'utilisez pas l'aspirateur sur les objets qui peuvent se rayer facilement (écrans, 
appareils en acier inoxydable, etc.).

•	 Parfois, la roue d'une brosse peut rayer le sol. Avant d'utiliser l'aspirateur, 
vérifiez donc l'état des roues de la brosse.

–– Si la roue de la brosse présente des corps étrangers que vous avez du mal à 
enlever, communiquez avec un centre de réparation Samsung.

•	 Lorsque la brosse rotative à l'intérieur d'une brosse est en marche, ne touchez 
pas la brosse.

–– En cas de non-respect de cette consigne, votre main risque d'être happée et 
blessée.

•	 N'utilisez pas l'aspirateur sous la lumière directe du soleil ou par forte chaleur.
•	 Si une force excessive est appliquée sur un accessoire avec moteur ou si un 

corps étranger est coincé dans la brosse rotative (ou disque rotatif), il se 
peut que la brosse s'arrête afin de protéger le moteur ou l'appareil. Éteignez 
l'aspirateur, retirez le corps étranger, puis rallumez-le.

•	 De l'électricité statique peut se produire en fonction de l'humidité, de la 
température et du revêtement de sol, etc. dans votre maison. Si le problème se 
produit souvent, communiquez avec un centre de réparation Samsung.
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Consignes de sécurité

•	 N'utilisez pas l'outil pour poils d'animaux+ dans une zone de petite taille 
pendant une durée prolongée et ne laissez pas l'outil pour poils d'animaux+ 
tourner toujours au même endroit.

–– Il occasionnerait des dommages s'il est utilisé sur des matières sensibles.
•	 N'utilisez pas l'outil de combinaison sur des matières dures comme le cuir ou le 

bois lorsque les poils ne sont pas sortis.

Entretien

•	 Pendant ou après l'utilisation de l'aspirateur, déposez l'aspirateur ou placez-le 
sur le support mural pour le ranger.

–– L'appareil risque de tomber et de provoquer des blessures ou de sérieux 
dommages à l'appareil. En outre, vous risquez de pas être dédommagé pour 
les dommages.

•	 Ne rangez pas l'aspirateur à l'intérieur d'une voiture.
•	 Avant de retirer les corps étrangers à l'intérieur de l'appareil, pensez à d'abord 

éteindre l'appareil.
–– Si l'appareil est allumé lorsque vous retirez les corps étrangers, vous risquez 

de vous blesser ou d'endommager l'appareil.
•	 Lorsque vous nettoyez l'extérieur de l'appareil, éteignez-le d'abord puis essuyez-

le avec une serviette sèche. Ne vaporisez pas d'eau directement sur l'appareil et 
ne l'essuyez pas avec des substances volatiles telles que du benzène, du diluant 
ou de l'alcool.

–– Si de l'eau pénètre dans l'appareil et qu'une erreur survient, éteignez-le et 
communiquez avec un centre de réparation Samsung.

•	 Lorsque vous nettoyez les pièces lavables, n'utilisez pas de détergent alcalin, 
d'acide, de détergent industriel, d'assainisseur d'air, d'acide acétique, etc.

–– Des dégâts matériels risquent de survenir (ex : rupture du plastique, 
déformation, décoloration, détérioration des écritures, etc.).

Untitled-3   6 2023-12-13   �� 11:02:31



Français  7

Consignes de sécurité

Pièces lavables
Réservoir de poussière, microfiltre lavable, filtre à poussière fine, filtre à grille 
en maille métallique, chiffon sec

Détergent 
acceptable

Détergent neutre Liquide vaisselle

Détergent non 
autorisé

Détergent alcalin Oxygène liquide, nettoyant anti-moisissures, etc.

Détergent acide Huile de paraffine, émulsifiant, etc.

Détergents 
industriels

NV-I, PB-I, Opti, alcool, acétone, benzène, diluant, etc.

Assainisseur d'air Assainisseurs d'air à pulvérisation (senteur café, herbes, etc.)

Huiles Huiles animales ou végétales

Autres Acide acétique comestible, vinaigre, acide acétique glacial, etc.

•	 Ranger l'appareil à un endroit exposé aux rayons du soleil pendant de longues 
heures risque d'entraîner une déformation ou une décoloration des pièces de 
l'appareil. Par conséquent, rangez l'appareil à l'ombre.

•	 Après avoir nettoyé le réservoir de poussière, le filtre à grille en maille 
métallique ou le microfiltre lavable avec de l'eau, faites-les sécher à l'ombre.

–– En cas d'exposition à une source de chaleur, les pièces risquent de se 
déformer.

Support mural

•	 N'utilisez pas la fiche polarisée avec une prise ou une rallonge non-polarisée.
•	 N'utilisez pas l'appareil à l'extérieur ni sur des surfaces mouillées.
•	 Débranchez le support mural de la prise lorsqu'il n'est pas utilisé ou avant toute 

opération d'entretien.
•	 Utilisez uniquement le support mural fourni par le fabricant pour recharger 

l'appareil.
•	 N'utilisez jamais de cordon ou de fiche endommagé(e).
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Consignes de sécurité

•	 Ne tirez pas sur le cordon ; ne soulevez pas l'appareil par le cordon ; n'utilisez 
pas le cordon comme poignée ; ne fermez pas une porte sur le cordon ; ne tirez 
pas le cordon sur des rebords ou des angles tranchants. Maintenez le cordon 
éloigné des surfaces chauffées.

•	 N'utilisez pas de rallonges ni de prises fournissant un courant nominal 
inadéquat.

•	 Ne rechargez pas une batterie non rechargeable.
•	 Ne débranchez pas l'appareil en tirant sur le cordon. Pour débrancher, attrapez 

la fiche et non le cordon.
•	 Ne détériorez pas les batteries et ne les faites pas brûler car elles risquent 

d'exploser à des températures élevées.
•	 N'essayez pas d'ouvrir le support mural. Les réparations doivent être effectuées 

uniquement par un centre de réparation Samsung qualifié.
•	 N'exposez jamais le support mural à des températures élevées et évitez tout 

contact du support mural avec l'humidité.

Batterie

•	 Ne détériorez pas les batteries et ne les faites pas brûler car elles risquent 
d'exploser à des températures élevées.

•	 Veillez à ne pas faire tomber ou cogner la batterie et ne la soumettez pas à un 
choc soudain.

•	 Ne démontez pas la batterie et assurez-vous que vous ne créez pas de court-
circuit entre les broches plus (+) et moins (-).

•	 La batterie est spécialement conçue pour cet appareil ; ne l'utilisez pas pour 
d'autres appareils électroniques ou à d'autres fins.
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Consignes de sécurité

•	 Lors de l'achat d'une batterie neuve, veillez à vérifier le nom du modèle (VCA-
SBTA95) et le logo authentique .

–– Communiquez avec votre revendeur Samsung Electronics le plus proche 
ou avec un centre de réparation Samsung pour tout achat d'accessoires 
consommables.

•	 Des fuites peuvent se produire au niveau des éléments de batterie suite à un 
usage intensif ou à des températures extrêmes. En cas de contact du liquide 
avec votre peau, lavez rapidement la zone concernée avec de l'eau. En cas 
de contact du liquide avec vos yeux, rincez-les immédiatement à l'eau claire 
pendant au moins 10 minutes. Consultez un médecin rapidement.

•	 Lorsque vous installez la batterie dans l'aspirateur, insérez-la jusqu'à entendre 
un « clic ». Ce « clic » vous indique que la batterie est bien fixée.

–– En cas de non-respect de cette consigne, la batterie risque de tomber et 
d'endommager l'appareil ou de provoquer des blessures.

•	 Si vous ne prévoyez pas d'utiliser l'aspirateur ou lorsque vous quittez votre 
domicile pendant une période prolongée, débranchez le support mural et 
retirez la batterie de l'aspirateur. Lorsque la batterie n'est pas mise en charge et 
n'est pas utilisée, elle se décharge lentement.

•	 Pour protéger le moteur et la batterie, l'appareil ne peut pas fonctionner à une 
température inférieure à 5 °C ou supérieure à 45 °C.

•	 Éliminez la batterie vide conformément aux réglementations locales en vigueur.
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Préparation

Accessoires
Les accessoires accompagnés de la marque « * » peuvent varier en fonction des modèles.

Tube Outil pour poils d'animaux+ Outil de combinaison Suceur plat de rallonge

Embout souple Manuel d'utilisation Support mural (2 vis / 
2 douilles à expansion)

Chargeur de batterie

* Brosse double Jet * Brosse à LED mince * Balai rotatif à pulvérisation 
/ Réservoir d'eau / Tampons 

humides réutilisables

* Tampons humides à usage 
unique / Tampon amovible

* Socle de batterie * Chargeur de batterie * Batterie

* Facultatif
•	 Modèle VS20C85**** : la batterie et le chargeur supplémentaires peuvent être achetés séparément.
•	 Le balai rotatif à pulvérisation comprend des tampons humides réutilisables et des tampons humides à usage unique.

Préparation
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Préparation

Présentation des pièces

12

14

13

15

16

17

10

11
05

06

09

07

08

01

03

04

02

01	 Bouton Alimentation ( )
02	 Boutons Contrôle de la puissance d'aspiration
03	 Microfiltre lavable
04	 Filtre à grille en maille métallique
05	 Écran
06	 Bouton de déverrouillage du réservoir de poussière
07	 Filtre à poussière fine
08	 Réservoir de poussière
09	 Tube

10	 Poignée
11	 Témoin du niveau de charge
12	 Bouton de déverrouillage de la batterie
13	 Bouton de déverrouillage du tube
14	 Bouton de déverrouillage de la brosse
15	 Partie de charge de l'aspirateur
16	 Support d'accessoires
17	 Chargeur de batterie

REMARQUE

Les motifs de vagues sur la surface extérieure de l'appareil sont un aspect naturel dû à l'utilisation de matériaux en plastique nacré 
et à la répartition de la couleur nacrée. En outre, la nacre brillante utilisée dans les matériaux garantit un revêtement brillant, aucun 
revêtement supplémentaire n'est nécessaire.
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Fonctionnement
ATTENTION

Installez le support mural sur un mur en béton solide.
•	 S'il est installé sur un mur en bois ou en plâtre, l'appareil peut tomber.

Assemblage du support mural

1 2

Pour démonter le support mural, suivez la procédure en sens inverse.

Installation du support mural

Trou du support mural

Vis
113 cm

Douilles à 
expansion

1
2

3
4

5

1.	 Vous devez procéder à l'installation du support mural de 
manière à ce que le haut du support mural se trouve à 113 cm 
du sol.

2.	 Utilisez le support mural comme modèle pour marquer 
l'emplacement des trous des vis.

3.	 Percez les trous à une profondeur de 50 mm à l'aide d'un 
foret de 6 mm, puis insérez les douilles à expansion fournies 
dans les trous.

4.	 Fixez le support mural au mur avec les vis fournies.
5.	 Branchez le support mural, placez l'aspirateur dans le 

support mural, puis vérifiez que le témoin du niveau de 
charge est allumé.

Fonctionnem
ent
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ent

Utilisation du support mural

Mise en charge
•	 Vérifiez que l'arrière de la batterie est correctement placé sur 

le support mural.
•	 Vérifiez que le témoin du niveau de charge s'allume pendant 

la charge.
•	 Le témoin du niveau de charge clignote pendant la charge. 

Lorsque la charge est terminée, le témoin ne clignote plus et 
son intensité lumineuse diminue.

REMARQUE

Vous ne pouvez pas installer ou recharger correctement l'aspirateur 
sur le support mural si le balai rotatif à pulvérisation est relié à 
l'aspirateur.

Charge de la batterie supplémentaire

Témoin du niveau 
de charge

Mettez la batterie supplémentaire en charge sur le socle de 
batterie.
•	 Pressez fermement la batterie sur le socle de batterie.
•	 Le témoin du niveau de charge s'allume et change de couleur 

entre le rouge, l'orange et le jaune à mesure que le niveau de 
charge de la batterie évolue. Le témoin du niveau de charge 
s'allume en vert lorsque la batterie est pleinement chargée.
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Fonctionnem
ent

Utilisation des boutons et de l'écran
01	 Écran

-- Affiche le mode actuel (MIN, MID, MAX, JET ou LAVAGE) ou le message d'alerte.
02	 Alimentation ( )

-- Appuyez sur ce bouton pour allumer ou éteindre l'aspirateur.
-- Lorsque vous activez l'alimentation, l'aspirateur démarre en mode MID.
-- Si vous assemblez le Balai rotatif à pulvérisation, l'aspirateur démarre en mode 

LAVAGE.
03	 Contrôle de la puissance d'aspiration (+ / -)

-- Vous pouvez changer le mode Puissance d'aspiration (MIN, MID, MAX ou JET).
-- En mode LAVAGE, appuyez sur le bouton + pour vaporiser de l'eau une fois ou 

maintenez le bouton + enfoncé pour vaporiser de l'eau pendant 2 secondes.
-- Maintenez le bouton + enfoncé pendant 3 secondes pour accéder au mode de réglage 

de la langue ou pour le quitter. Appuyez sur le bouton + ou – pour sélectionner une 
langue.

-- Alors que l'aspirateur se trouve sur le support mural, maintenez le bouton + enfoncé 
pendant 5 secondes pour activer ou désactiver le mode Économies d'énergie.

REMARQUE

•	 Seul le bouton + fonctionne lorsque l'aspirateur se trouve en mode LAVAGE.
•	 Vous ne pouvez pas saisir les réglages de la langue lorsque l'aspirateur se trouve en mode LAVAGE.
•	 Le mode Économies d'énergie est désactivé automatiquement si vous utilisez l'aspirateur.
•	 La brosse peut s'accrocher au sol ou ne tourne pas correctement en fonction de la composition du sol (une moquette, un tapis, des 

draps, etc.). Si ce type de problème se produit, réglez le mode Puissance d'aspiration sur MIN ou MID.

Messages d'alerte

Message Explication

« Batterie Faible » Indique que le niveau de la batterie est faible.

« Blocage brosse »
Cette erreur s'affiche lorsqu'un objet se retrouve coincé dans la brosse ou 
l'outil.

« Filtre manquant » Cette erreur s'affiche lorsque le microfiltre est manquant.

« Obstrué » Cette erreur s'affiche lorsque l'aspirateur est obstrué.

« Contrôle brosse/filtre »
Alerte l'utilisateur pour qu'il vérifie la brosse, l'outil ou le filtre afin de résoudre 
l'erreur liée au bouchage.

« Micro-Filtre Propre »
Alerte et recommande à l'utilisateur de vérifier et laver régulièrement le 
microfiltre. (Reportez-vous à la section .)

« Mode Eco On » S'affiche lorsque le mode Économies d'énergie est activé.

« Mode Eco Off » S'affiche lorsque le mode Économies d'énergie est désactivé.
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Annexe

Caractéristiques techniques de l'appareil
Les temps de charge et de nettoyage peuvent varier en fonction des brosses installées et des conditions d'utilisation.

Modèle Série VS20C85****

Consommation d'énergie (aspirateur) Basée sur un aspirateur pratique : 580 W

Caractéristiques de la batterie Lithium-ion 25,2 V, 2200 mAh, 7 éléments

Taille Aspirateur Largeur 250 mm x Profondeur 202 mm x Hauteur 930 mm

Temps de charge 3,5 heures

Temps de nettoyage (mode 
par défaut : MID)

Outil de combinaison / Suceur 
plat de rallonge

MIN : Environ 60 min. MID : Environ 30 min.

MAX : Environ 10 min. JET : Environ 3 min.

Brosse double Jet
MIN : Environ 42 min. MID : Environ 24 min.

MAX : Environ 14 min. JET : Environ 8 min.

Brosse à LED mince
MIN : Environ 48 min. MID : Environ 25 min.

MAX : Environ 14 min. JET : Environ 9 min.

Balai rotatif à pulvérisation Environ 100 min.

REMARQUE

Le temps de nettoyage indiqué dans le tableau ci-dessus est basé sur un essai après utilisation d'une batterie. Le temps de nettoyage est 
doublé lorsque vous utilisez deux batteries en même temps.

Annexe
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Pour toute question ou tout commentaire concernant des appareils Samsung, veuillez prendre contact avec le centre d'assistance 
clientèle SAMSUNG.

Pays Centre d'assistance clientèle : Site Internet

CANADA 1-800-SAMSUNG (726-7864)
www.samsung.com/ca/support (English)

www.samsung.com/ca_fr/support (French)

U.S.A
1-800-SAMSUNG (726-7864)
1-844-SAM-PAYS (726-7297)

www.samsung.com/us/support

DJ68-00902S-00
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MODELO WIFI
Conexión de SmartThings
1.	 Inicie la aplicación de lectura de códigos QR para escanear la imagen QR colocada 

en el producto.
2.	 Cuando se esté ejecutando la aplicación SmartThings, pulse “Añadir” para 

conectarla al producto.

Registro del producto / Lectura del manual / Atención al cliente
1.	 Inicie la aplicación de lectura de códigos QR para escanear la imagen QR colocada 

en el producto.
2.	 Cuando se esté ejecutando la aplicación SmartThings, pulse “Asistencia de 

producto”.
3.	 Seleccione “Registro del producto”, “Manual” o “Atención al cliente”.

* Es posible que la opción de registro del producto no esté disponible en todos los 
países.

SIN MODELO WIFI
Registro del producto / Lectura del manual / Atención al cliente
1.	 Inicie la aplicación de lectura de códigos QR para escanear la imagen QR colocada 

en el producto.
2.	 Seleccione “Registro del producto”, “Manual” o “Atención al cliente”.

* Es posible que la opción de registro del producto no esté disponible en todos los 
países.

NOTA

Ofrecemos manuales en línea, accesibles desde el smartphone o nuestro sitio 
web, para reducir el uso de manuales en formato impreso como parte de nuestros 
esfuerzos para salvar la Tierra.

Aspiradora
Manual del usuario
Serie VS20C85****
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Información sobre seguridad

•	 Antes de poner en funcionamiento la unidad, lea detenidamente este 
manual y consérvelo para su referencia.

•	 Debido a que las siguientes instrucciones de funcionamiento corresponden 
a diversos modelos, es posible que las características de su aspiradora 
difieran ligeramente de las que se describen en este manual.

Símbolos de seguridad importantes

ADVERTENCIA
Indica que existe riesgo de muerte o lesiones graves.

PRECAUCIÓN
Indica que existe riesgo de lesiones personales o daños materiales.

NOTA
Indica que el siguiente texto contiene información adicional importante.

Advertencia de la Proposición 65 del Estado de California

ADVERTENCIA
Cáncer y afecciones reproductivas - www.P65Warnings.ca.gov.

Para el reciclaje de la batería vaya a call2recycle.org 
o llame al 1-800-822-8837

Inform
ación sobre seguridad
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Inform
ación sobre seguridad

General

El incumplimiento de estas instrucciones puede causar daños en los 
componentes internos de la aspiradora y anular la garantía.

•	 Lea atentamente todas las instrucciones. Antes de enchufar la estación, 
asegúrese de que el voltaje de la alimentación eléctrica sea el mismo que 
el indicado en la placa de datos de la parte inferior de la estación.

•	 Este electrodoméstico no debe ser utilizado por personas (incluidos 
niños) con capacidades mentales, sensoriales o físicas reducidas, o por 
personas que carezcan de experiencia y conocimientos, a menos que se 
encuentren bajo supervisión o hayan recibido instrucciones por parte de un 
responsable de su seguridad sobre el uso del electrodoméstico. Los niños 
no deben efectuar tareas de limpieza ni de mantenimiento de la aspiradora 
sin la supervisión de un adulto.

•	 Nunca deje la aspiradora en funcionamiento sin vigilancia.
•	 Este producto es solo para uso doméstico. (No utilice este producto para 

otra función que no sea el propósito previsto).
•	 No permita que los niños se suban al producto o jueguen con él.

–– Podrían producirse lesiones personales o daños en el producto.

Aspiradora

•	 Cuando instale la aspiradora, tenga cuidado de no lesionarse los dedos o 
las manos con el movimiento de la manija.

•	 No utilice la aspiradora en un tapete o piso húmedo.
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Inform
ación sobre seguridad

•	 No utilice el producto en los siguientes lugares:
–– En un lugar con velas encendidas o lámparas de escritorio en el piso.
–– En un lugar con calefactores encendidos o con ascuas no extinguidas en 

chimeneas, ceniceros, etc.
–– En un lugar con materiales combustibles tales como pinturas al óleo, 

disolventes de pintura, sustancias antipolillas, gasolina, alcohol, 
disolvente, ceniceros con cigarrillos encendidos, etc.

–– En un lugar cerrado lleno de vapores tóxicos o explosivos.
•	 No aspire los siguientes elementos, de lo contrario, podría producirse un 

funcionamiento anómalo o daños en el producto:
–– Un fósforo o cenizas o cigarrillos encendidos
–– Objetos duros o cortantes
–– Materiales tóxicos (como blanqueador, amoníaco, limpiadores de 

cañerías, etc.)
–– Líquidos como agua o bebidas, o excrementos de mascotas
–– Polvo de tiza

•	 Si hay una fuga de gas o se utilizan aerosoles inflamables, tales como 
removedores de polvo, no toque el tomacorriente y abra las ventanas para 
ventilar.

–– Podría producirse una explosión o un incendio.
•	 Si oye un ruido extraño o siente olor a quemado o a humo proveniente del 

producto, desenchúfelo de inmediato y comuníquese con un centro de 
servicio de Samsung.

–– Podría producirse una descarga eléctrica o un incendio.
•	 Cuando utilice la aspiradora, tenga cuidado de no lesionarse con las piezas 

móviles o giratorias.
–– Mantenga las partes de su cuerpo (pelo, manos, etc.) alejadas del 

cepillo giratorio o del disco giratorio.
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Inform
ación sobre seguridad

•	 Para limpiar la pared o el techo debe utilizar las dos manos.
–– Si limpia con una sola mano, puede lastimarse la muñeca o se le puede 

caer la aspiradora y sufrir lesiones o dañar el producto.
•	 No utilice la aspiradora para limpiar objetos que se rayan con facilidad 

(monitores, dispositivos de acero inoxidable, etc.).
•	 A veces la rueda de un cepillo puede rayar el piso. Antes de utilizar la 

aspiradora, revise las ruedas del cepillo.
–– Si hay materiales extraños en las ruedas que no se pueden eliminar con 

facilidad, comuníquese con un centro de servicio de Samsung.
•	 Cuando el cepillo giratorio dentro de un cepillo esté en funcionamiento, no 

lo toque.
–– De lo contrario, podría atraparle la mano y causarle lesiones.

•	 No use la aspiradora bajo la luz solar directa o a elevadas temperaturas.
•	 Si se ejerce una fuerza excesiva sobre un accesorio con motor o el cepillo 

giratorio (o disco giratorio) atrapa algún material extraño, es posible que 
el accesorio deje de funcionar con el fin de proteger el motor o el producto. 
Apague la aspiradora, retire el material extraño y enciéndala de nuevo.

•	 Puede producirse electricidad estática según la humedad, la temperatura, 
el material del piso, etc. en su hogar. Si ocurre con frecuencia, comuníquese 
con un centro de servicio de Samsung.

•	 No use el Accesorio para mascotas+ en un área pequeña por mucho tiempo 
y no deje que el Accesorio para mascotas+ quede girando en un solo lugar.

–– Pueden producirse daños si se utiliza en materiales sensibles.
•	 No utilice el Accesorio combinado sobre materiales duros como cuero o 

madera mientras las cerdas no estén extendidas.
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Inform
ación sobre seguridad

Mantenimiento

•	 Mientras usa la aspiradora o después de usarla, debe recostarla o colocarla 
en el soporte de pared para guardarla.

–– El producto podría caerse y provocar lesiones personales o daños 
graves al producto. Además, es posible que no se le indemnice por los 
daños.

•	 No guarde la aspiradora dentro de un automóvil.
•	 Antes de remover materiales extraños del interior del producto, primero 

debe apagarlo.
–– Si el producto está encendido al retirar el material extraño, pueden 

producirse lesiones personales o daños en el producto.
•	 Para limpiar la parte externa del producto, primero apáguelo y, luego, 

límpielo con una toalla seca. No rocíe agua directamente sobre el producto 
ni lo limpie con materiales volátiles como benceno, solvente o alcohol.

–– Si ingresa agua en el producto y se produce una falla, apáguelo y 
comuníquese con el centro de servicio de Samsung.

•	 Para limpiar las piezas lavables, no use detergentes alcalinos, ácidos, 
detergentes industriales, ambientadores de aire, ácidos acéticos, etc.

–– Podrían producirse daños tales como rotura, deformación o 
decoloración del plástico, deterioro de la impresión, etc.
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Piezas lavables
Contenedor de polvo, Microfiltro lavable, Filtro de polvo fino, Filtro de la 
rejilla de malla de metal, con paño seco

Detergente 
admitido

Neutro Detergente lavavajillas

Detergente 
prohibido

Alcalino Oxígeno líquido, removedor de moho, etc.

Ácido Aceite de parafina, emulsionante, etc.

Limpiadores 
industriales

NV-I, PB-I, Opti, alcohol, acetona, benceno, solvente, etc.

Ambientador de 
aire

Aerosoles ambientadores de aire (aroma a café, hierba, etc.)

Aceites Aceites animales, aceites vegetales

Etc. Ácido acético comestible, vinagre, ácido acético glacial, etc.

•	 Dejar el producto al sol durante muchas horas puede causar deformación o 
decoloración en las piezas. Por lo tanto, guarde el producto a la sombra.

•	 Después de limpiar el contenedor de polvo, el Filtro de la rejilla de malla de 
metal o el Microfiltro lavable con agua, séquelos a la sombra.

–– La aplicación de calor puede provocar la deformación de las piezas.

Soporte de pared

•	 No modifique el enchufe polarizado para ajustarlo a un tomacorriente o 
cable de extensión no polarizados.

•	 No utilice en el exterior o sobre superficies húmedas.
•	 Desenchufe el soporte de pared del tomacorriente cuando no esté en uso y 

antes de realizar el mantenimiento.
•	 Para recargar, utilice solo el soporte de pared suministrado por el 

fabricante.
•	 No utilice la aspiradora si el cable o el enchufe están dañados.
•	 No jale el cable ni lo utilice para trasladar la aspiradora, no lo utilice como 

asa, no lo aplaste con la puerta ni lo arrastre contra bordes o esquinas 
filosas. Mantenga el cable alejado de superficies calientes.
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Inform
ación sobre seguridad

•	 No utilice cables de extensión ni tomacorrientes con una corriente nominal 
inadecuada.

•	 No cargue una batería no recargable.
•	 No desenchufe jalando del cable. Para desenchufar, sujete el enchufe, no el 

cable.
•	 No rompa ni arroje las baterías al fuego, ya que pueden explotar a altas 

temperaturas.
•	 No trate de abrir el soporte de pared. Las reparaciones deben efectuarse 

únicamente en un centro de servicio calificado de Samsung.
•	 No exponga el soporte de pared a temperaturas altas ni permita que entre 

en contacto con ningún tipo de humedad.

Batería

•	 No rompa ni arroje las baterías al fuego, ya que pueden explotar a altas 
temperaturas.

•	 No deje caer ni golpee la batería, ni la someta a un impacto súbito.
•	 No desensamble la batería y asegúrese de no generar un cortocircuito de 

los terminales más (+) y menos (-).
•	 Dado que la batería se fabricó exclusivamente para este producto, no la 

utilice para otros dispositivos electrónicos ni con otros fines.
•	 Cuando compre una batería nueva, asegúrese de verificar el nombre del 

modelo (VCA-SBTA95) y el logotipo  original.
–– Comuníquese con el distribuidor de Samsung Electronics o el centro 

de servicio de Samsung más cercano para adquirir cualquier accesorio 
consumible.
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Inform
ación sobre seguridad

•	 Pueden producirse fugas en las celdas de la batería en condiciones 
extremas de uso o de temperatura. Si el líquido entra en contacto con la 
piel, lávela rápidamente con agua. Si el líquido entra en contacto con los 
ojos, enjuáguelos inmediatamente con agua limpia durante al menos 
10 minutos. Busque atención médica.

•	 Cuando instale la batería en la aspiradora, empuje hasta escuchar un clic. 
Esto asegura que la batería está instalada firmemente.

–– De lo contrario, la batería puede caerse y causar daños al producto o 
lesiones personales.

•	 Si no va a usar la aspiradora por un largo tiempo o se ausentará de su 
casa por un período prolongado, desenchufe el soporte de pared y retire 
la batería de la aspiradora. Si la batería no se carga y no se utiliza, se irá 
descargando lentamente.

•	 Para proteger el motor y la batería, el producto no debe funcionar a una 
temperatura inferior a 5 °C o superior a 45 °C.

•	 Descarte la batería agotada de acuerdo con la normativa local.
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Preparación

Accesorios
Los accesorios marcados con un ' * ' pueden diferir según los modelos.

Tubo Accesorio para mascotas+ Accesorio combinado Boquilla extensible para 
rincones

Accesorio flexible Manual del usuario Soporte de pared (2 
tornillos / 2 anclajes para 

tornillos)

Cargador de la batería

* Cepillo doble jet * Cepillo LED fino * Barredor giratorio con 
rociador / Tanque de 

agua / Paneles húmedos 
reutilizables

* Paneles húmedos 
desechables / Panel 

acoplable

* Base para la batería * Cargador de la batería * Batería

* Opcional
•	 Modelo VS20C85****: La batería adicional y el cargador se pueden adquirir por separado.
•	 El Barredor giratorio con rociador incluye paneles húmedos reutilizables y paneles húmedos desechables.

Preparación
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Preparación

Descripción de piezas

12

14

13

15

16

17

10

11
05

06

09

07

08

01

03

04

02

01	 Botón de Encendido ( )
02	 Botones de Control de la potencia de succión
03	 Microfiltro lavable
04	 Filtro de la rejilla de malla de metal
05	 Visor
06	 Botón de liberación del contenedor de polvo
07	 Filtro de polvo fino
08	 Contenedor de polvo
09	 Tubo

10	 Manija
11	 Indicador del nivel de la batería
12	 Botón de liberación de la batería
13	 Botón de liberación del tubo
14	 Botón de liberación del cepillo
15	 Parte de carga de la aspiradora
16	 Soporte de los accesorios
17	 Cargador de la batería

NOTA

El patrón de onda en la parte externa del producto tiene una apariencia natural debido al uso de materiales plásticos perlados 
y la distribución de las perlas. Además, el perlado brillante utilizado en el material brinda un excelente recubrimiento, sin 
necesidad de recubrimiento adicional.
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Funcionamiento
PRECAUCIÓN

Instale el soporte de pared en una pared de concreto resistente.
•	 Si se instala en una pared de madera o yeso, el producto podría caerse.

Ensamble del soporte de pared

1 2

Para desensamblar el soporte de pared, siga los pasos en orden inverso.

Instalación del soporte de pared

Orificios del soporte de pared

Tornillos
113 cm

Anclajes
para tornillos

1
2

3
4

5

1.	 El soporte de pared debe instalarse de manera tal que la 
parte superior se encuentre a 113 cm del piso.

2.	 Utilice el soporte de pared como plantilla para marcar el 
lugar de los orificios de los tornillos.

3.	 Perfore los orificios a una profundidad de 50 mm pulg. 
con una broca de 6 mm, e inserte los anclajes para 
tornillos suministrados.

4.	 Fije el soporte de pared con los tornillos provistos.
5.	 Enchufe el soporte de pared, coloque la aspiradora en el 

soporte de pared y verifique que el indicador del nivel de 
batería esté encendido.

Funcionam
iento
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Funcionam
iento

Uso del soporte de pared

Carga
•	 Asegúrese de que la parte trasera de la batería esté 

colocada correctamente en el soporte de pared.
•	 Verifique si se enciende el indicador del nivel de la batería 

durante la carga.
•	 El indicador del nivel de la batería parpadea durante la 

carga. Una vez finalizada la carga, deja de parpadear y la luz 
se atenúa.

NOTA

No es posible montar ni cargar correctamente la aspiradora en 
el soporte de pared si el Barredor giratorio con rociador está 
conectado a la aspiradora.

Carga de la batería adicional

Indicador del nivel 
de la batería

Cargue la batería adicional en la base para la batería.
•	 Empuje con firmeza la batería en la base.
•	 El indicador del nivel de la batería se enciende y cambia 

de color a rojo, anaranjado y amarillo a medida que se 
carga la batería. El indicador del nivel de la batería se 
pondrá verde cuando la batería esté totalmente cargada.
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Funcionam
iento

Uso de los botones y el visor
01	 Visor

-- Muestra el modo actual (‘MIN, MED, MAX, JET o WET’) o el mensaje de alerta.
02	 Encendido ( )

-- Presione este botón para encender o apagar la aspiradora.
-- Al encender la alimentación, la aspiradora se inicia en el modo ‘MED’.
-- Si ensambla el Barredor giratorio con rociador, la aspiradora se inicia en el modo 

‘WET’.
03	 Control de la potencia de succión (+ / -)

-- Puede cambiar el modo de la potencia de succión (‘MIN, MED, MAX o JET’).
-- En el modo ‘WET’, presione el botón + para rociar agua una vez o mantenga 

presionado + para rociar agua por hasta 2 segundos.
-- Mantenga presionado el botón + durante 3 segundos para entrar o salir de la 

configuración del idioma. Presione el botón + o – para seleccionar un idioma.
-- Mientras la aspiradora está en el soporte de pared, mantenga presionado el botón 

+ por 5 segundos para habilitar o deshabilitar el modo de Ahorro de energía.

NOTA

•	 Solo funciona el botón + cuando la aspiradora está en el modo ‘WET’.
•	 No se puede entrar a la configuración del idioma cuando la aspiradora está en el modo ‘WET’.
•	 El modo de Ahorro de energía se deshabilita de manera automática al usar la aspiradora.
•	 El cepillo puede adherirse al piso o no girar correctamente según el material del piso (alfombra, tapete, ropa de cama, etc.). 

Si ocurre un problema de ese tipo, cambie el modo de la potencia de succión a ‘MIN o MED’.

Mensajes de alerta

Mensaje Explicación

Batería baja Se muestra cuando el nivel de la batería es bajo.

“Objeto atascado en accesorio” Este error se muestra cuando hay algo atrapado en un cepillo o accesorio.

“Filtro no insertado” Este error se muestra cuando falta el Microfiltro.

“Obstruido” Este error se muestra cuando la aspiradora está obstruida.

“Comprobar obstrucción”
Es una alerta para que el usuario compruebe el cepillo, accesorio o filtro 
para resolver el error de obstrucción.

“Limpiar micro filtro”
Alerta y recomienda al usuario que revise y lave con regularidad el 
Microfiltro. (Consulte la sección '').

“Energy Saving On” Se muestra cuando el modo de Ahorro de energía está activado.

“Energy Saving Off” Se muestra cuando el modo de Ahorro de energía está desactivado.
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Apéndice

Especificaciones del producto
Los tiempos de carga y limpieza pueden variar en función de los cepillos y las condiciones de uso.

Modelo Serie VS20C85****

Consumo de energía (Aspiradora) Basado en una aspiradora de mano: 580 W

Especificaciones de la batería Li-Ion 25.2 V, 2200 mAh, 7 celdas

Tamaño Aspiradora Ancho 250 mm x Profundidad 202 mm x Alto 930 mm

Tiempo de carga 3.5 horas

Tiempo de limpieza (Modo 
predeterminado: MED)

Accesorio combinado / 
Boquilla extensible para 

rincones

MIN: Aprox. 60 min. MED: Aprox. 30 min.

MAX: Aprox. 10 min. JET: Aprox. 3 min.

Cepillo doble jet
MIN: Aprox. 42 min. MED: Aprox. 24 min.

MAX: Aprox. 14 min. JET: Aprox. 8 min.

Cepillo LED fino
MIN: Aprox. 48 min. MED: Aprox. 25 min.

MAX: Aprox. 14 min. JET: Aprox. 9 min.

Barredor giratorio con 
rociador

Aprox. 100 min.

NOTA

El tiempo de limpieza indicado en la tabla anterior se basa en una prueba después de usar una batería. El tiempo de limpieza se 
duplica cuando se usan dos baterías de manera consecutiva.

Apéndice

Untitled-11   15 2023-12-14   �� 3:55:35



Español16

Warranty
SAMSUNG VACUUM CLEANER

LIMITED WARRANTY TO ORIGINAL CONSUMER PURCHASER WITH PROOF OF PURCHASE  

AND/OR PROOF OF DELIVERY

This SAMSUNG brand product, as supplied and distributed by SAMSUNG ELECTRONICS AMERICA, INC. 
(SAMSUNG) and delivered new, in the original carton to the original consumer purchaser, is warranted by 
SAMSUNG against manufacturing defects in materials and workmanship for the following limited warranty 
period, starting from the date of delivery to the original consumer purchaser:

One (1) year parts and labor
Digital Inverter motor (Part only) : Ten (10) years
Battery (Part only) : Two (2) years

This limited warranty is valid only on products purchased and used in the United States that have been installed, 
operated, and maintained according to the instructions attached to or furnished with the product. To receive 
warranty service, the purchaser must contact SAMSUNG at the address or phone number provided below 
for problem determination and service procedures. Warranty service can only be performed by a SAMSUNG 
authorized service center. The original dated bill of sale and/or proof of delivery must be presented upon 
request to SAMSUNG or SAMSUNG’s authorized service center to receive warranty service.

During the applicable warranty period, a product will be repaired, replaced, or the purchase price refunded, at 
the sole option of SAMSUNG. SAMSUNG may use new or reconditioned parts in repairing a product, or replace 
the product with a new or reconditioned product. Replacement parts and products are warranted for the 
remaining portion of the original product’s warranty or ninety (90) days, whichever is longer. All replaced parts 
and products are the property of SAMSUNG and you must return them to SAMSUNG.

This limited warranty covers manufacturing defects in materials or workmanship encountered in normal 
household, noncommercial use of this product and shall not cover the following: damage that occurs in 
shipment, delivery, installation, and uses for which this product was not intended; damage caused by 
unauthorized modification or alteration of the product; product where the original factory serial numbers have 
been removed, defaced, changed in any way, or cannot be readily determined; cosmetic damage including 
scratches, dents, chips, and other damage to the product’s finishes; damage caused by abuse, misuse, pest 
infestations, accident, fire, floods, or other acts of nature or God; damage caused by use of equipment, utilities, 
services, parts, supplies, accessories, applications, installations, repairs, external wiring or connectors not 
supplied or authorized by SAMSUNG; damage caused by incorrect electrical line current, voltage, fluctuations 
and surges; damage caused by failure to operate and maintain the product according to instructions; in-home 
instruction on how to use your product; and service to correct installation not in accordance with electrical or 
plumbing codes or correction of household electrical or plumbing (i.e., house wiring, fuses, or water inlet hoses). 
The cost of repair or replacement under these excluded circumstances shall be the customer’s responsibility.

W
arranty
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W
arranty

Visits by an authorized servicer to explain product functions, maintenance or installation are not covered by this 
limited warranty. Please contact SAMSUNG at the number below for assistance with any of these issues.

EXCLUSION OF IMPLIED WARRANTIES

IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING THE IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY OR FITNESS FOR A 
PARTICULAR PURPOSE, ARE LIMITED TO ONE YEAR OR THE SHORTEST PERIOD ALLOWED BY LAW. Some states 
do not allow limitations on how long an implied warranty lasts, so the above limitations or exclusions may not 
apply to you. This warranty gives you specific rights, and you may also have other rights, which vary from state 
to state.

LIMITATION OF REMEDIES

YOUR SOLE AND EXCLUSIVE REMEDY IS PRODUCT REPAIR, PRODUCT REPLACEMENT, OR REFUND OF THE 
PURCHASE PRICE AT SAMSUNG’S OPTION, AS PROVIDED IN THIS LIMITED WARRANTY. SAMSUNG SHALL NOT 
BE LIABLE FOR SPECIAL, INCIDENTAL OR CONSEQUENTIAL DAMAGES, INCLUDING BUT NOT LIMITED TO TIME 
AWAY FROM WORK, HOTELS AND/OR RESTAURANT MEALS, REMODELING EXPENSES, LOSS OF REVENUE OR 
PROFITS, FAILURE TO REALIZE SAVINGS OR OTHER BENEFITS REGARDLESS OF THE LEGAL THEORY ON WHICH 
THE CLAIM IS BASED, AND EVEN IF SAMSUNG HAS BEEN ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGES. 
Some states do not allow exclusion or limitation of incidental or consequential damages, so the above 
limitations or exclusions may not apply to you. This warranty gives you specific rights, and you may also have 
other rights, which vary from state to state.

SAMSUNG does not warrant uninterrupted or error-free operation of the product. No warranty or guarantee 
given by any other person, firm, or corporation with respect to this product shall be binding on SAMSUNG.

To obtain warranty service, please contact SAMSUNG at:

Samsung Electronics America, Inc.
85 Challenger Road
Ridgefield Park, NJ 07660-2112
1-800-SAMSUNG (726-7864)
www.samsung.com/us/support
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Garantia
LAVADORA SAMSUNG

GARANTÍA LIMITADA AL COMPRADOR ORIGINAL CON PRUEBA DE COMPRA Y/O ENTREGA

El presente producto de la marca SAMSUNG, tal como lo provee y distribuye SAMSUNG ELECTRONICS AMERICA, 
INC. (SAMSUNG) y lo entrega como nuevo, en su caja de cartón original al comprador consumidor original, 
está garantizado por SAMSUNG contra defectos de fabricación de los materiales o la mano de obra durante los 
siguientes períodos de garantía limitada, a partir de la fecha de entrega al comprador original:

Un (1) año para las piezas y la mano de obra,
Motor inversor digital (solo la pieza): Diez (10) años
Batería (solo la pieza): Dos (2) años

La presente garantía limitada es válida únicamente para productos comprados y usados en Estados Unidos que 
fueron instalados, operados y mantenidos de acuerdo con las instrucciones adjuntas o provistas con el producto. 
Para recibir el servicio técnico en garantía, el comprador debe comunicarse con SAMSUNG en la dirección o el 
teléfono que figuran más abajo con el fin de que se determine el problema y los procedimientos del servicio. 
El servicio técnico de la garantía solo puede ser prestado por un centro de servicio técnico autorizado de 
SAMSUNG. Para recibir el servicio en garantía, debe presentarse la factura original de compra fechada y/o la 
prueba de entrega a solicitud de SAMSUNG o del centro de servicio autorizado de SAMSUNG.

Durante el periodo de garantía aplicable, el producto se reparará o se reemplazará, o se devolverá el importe 
de compra, a la entera discreción de SAMSUNG. SAMSUNG podrá usar piezas nuevas o reacondicionadas para 
la reparación del producto, o reemplazar el producto por un producto nuevo o reacondicionado. La vigencia 
de la garantía de las piezas y los productos reemplazados será por el período restante de la garantía original 
del producto o por un período de noventa (90) días, el que sea el más largo. Todas las piezas y los productos 
reemplazados son propiedad de SAMSUNG y deben ser devueltos a SAMSUNG.

La presente garantía limitada cubre defectos de fabricación de los materiales o la mano de obra que ocurran 
durante el uso normal y doméstico de este producto y no cubrirá lo siguiente: daños que ocurran durante el 
envío, entrega e instalación y usos para los cuales el presente producto no fue destinado; daños causados por 
modificación o alteración no autorizada del producto; producto cuyos números de serie originales de fábrica 
fueron eliminados, desfigurados, alterados en algún modo o que no se puedan determinar fácilmente;
daños cosméticos incluyendo rayones, hendiduras, abolladuras y otros daños al acabado del producto; daño 
causado por abuso o mal uso, plagas, accidente, incendio, inundación u otros casos fortuitos o de fuerza 
mayor; daño causado por el uso de equipo, utilidades, servicios, piezas, suministros, accesorios, aplicaciones, 
instalaciones, reparaciones, cableado externo o conectores no provistos ni autorizados por SAMSUNG; daño 
causado por línea eléctrica o voltaje incorrecto, fluctuaciones y sobretensión; daño causado por no operar y 
mantener el producto de acuerdo con las instrucciones; instrucción a domicilio acerca de cómo usar el producto; 
y servicio técnico para corregir una instalación que no cumpla con los códigos eléctricos o de plomería o 
corrección de cableado eléctrico o tuberías (es decir, cableado doméstico, fusibles o mangueras de entrada de 
agua). El costo de reparación o reemplazo bajo estas circunstancias excluidas será responsabilidad del cliente.

Garantia
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Garantia

Las visitas de un proveedor de servicio técnico autorizado para explicar funciones, mantenimiento o instalación 
del producto no se cubren bajo esta garantía limitada. Comuníquese con Samsung al número que figura abajo 
para obtener ayuda con cualquiera de estos problemas.

EXCLUSIÓN DE GARANTÍAS IMPLÍCITAS 

LAS GARANTÍAS IMPLÍCITAS, INCLUYENDO GARANTÍAS IMPLÍCITAS DE COMERCIABILIDAD O APTITUD PARA 
UN PROPÓSITO EN PARTICULAR, ESTÁN LIMITADAS A UN AÑO O AL PERIODO MÁS CORTO PERMITIDO POR LA 
LEY. Algunos estados no permiten limitaciones en cuanto al periodo de vigencia de una garantía implícita, de tal 
forma que las limitaciones o exclusiones mencionadas tal vez no se apliquen a usted en particular. Esta garantía 
le otorga derechos específicos, e incluso usted también puede tener otros derechos que varían de un estado a 
otro.

LIMITACIÓN DE RECURSOS

EL ÚNICO Y EXCLUSIVO RECURSO ES LA REPARACIÓN DEL PRODUCTO, EL REEMPLAZO DEL PRODUCTO O 
LA DEVOLUCIÓN DEL IMPORTE DE COMPRA, A DISCRECIÓN DE SAMSUNG, CONFORME A ESTA GARANTÍA 
LIMITADA. SAMSUNG NO SERÁ RESPONSABLE POR DAÑOS ESPECIALES, IMPREVISTOS O DERIVADOS, 
INCLUYENDO ENTRE OTROS, TIEMPO FUERA DEL TRABAJO, HOTELES Y/O COMIDAS EN RESTAURANTES, 
GASTOS DE REMODELACIÓN, PÉRDIDAS DE INGRESOS O GANANCIAS, INCAPACIDAD DE GENERAR AHORROS 
U OTROS BENEFICIOS INDEPENDIENTEMENTE DE LA TEORÍA LEGAL EN LA QUE SE BASE EL RECLAMO, E 
INCLUSO SI SAMSUNG HA SIDO ADVERTIDA DE LA POSIBILIDAD DE DICHOS DAÑOS. Algunos estados no 
permiten la exclusión o la limitación de daños imprevistos o derivados, por lo que las limitaciones o exclusiones 
mencionadas tal vez no se apliquen a usted en particular. Esta garantía le otorga derechos específicos, e incluso 
usted también puede tener otros derechos que varían de un estado a otro.

SAMSUNG no garantiza el funcionamiento ininterrumpido o sin errores del producto. Ningún aval o garantía 
otorgados por otra persona, compañía o corporación con respecto al presente producto revestirá carácter 
vinculante para SAMSUNG.

Para obtener el servicio de garantía, comuníquese con SAMSUNG en:

Samsung Electronics America, Inc.
85 Challenger Road
Ridgefield Park, NJ 07660-2112
1-800-SAMSUNG (726-7864)
www.samsung.com/us/support
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Warranty (CANADA)
PLEASE DO NOT DISCARD. THIS PAGE REPLACES THE WARRANTY PAGE IN THE USE & CARE GUIDE
SAMSUNG Vacuum Cleaner

LIMITED WARRANTY TO ORIGINAL PURCHASER

This SAMSUNG brand product, as supplied and distributed by SAMSUNG ELECTRONICS CANADA, INC. 
(SAMSUNG) and delivered new, in the original carton to the original consumer purchaser, is warranted by 
SAMSUNG against manufacturing defects in materials and workmanship for a limited warranty period of:

One (1) Year Parts and Labor.
Digital Inverter motor (Part only) : Ten (10) years
Battery (Part only) : Two (2) years

This limited warranty begins on the original date of purchase, and is valid only on products purchased and used 
in CANADA. To receive warranty service, the purchaser must contact SAMSUNG for problem determination 
and service procedures. Warranty service can only be performed by a SAMSUNG authorized service center. The 
original dated bill of sale must be presented upon request as Proof of purchase to SAMSUNG or SAMAUNG’s 
authorized service center.
SAMSUNG will repair or replace this product, at our option and at no charge as stipulated herein, with new or 
reconditioned parts or products if found to be defective during the limited warranty period specified above. 
All replaced parts and products become the property of SAMSUNG and must be returned to SAMSUNG. 
Replacement parts and products assume the remaining original warranty, or ninety (90) days, whichever is 
longer. This limited warranty covers manufacturing defects in materials and workmanship encountered in 
normal household, noncommercial use of this product and shall not apply to the following: damage which 
occurs in shipment; delivery and installation;
applications and uses for which this product was not intended; altered product or serial numbers; cosmetic 
damage or exterior or accidents, abuse, neglect, fire, water, lightning or other acts of nature; use of products, 
equipment, systems, utilities, services, parts, supplies, accessories, applications, installations, repairs, external 
wiring or connectors not supplied or authorized by SAMSUNG which damage this product or result in service 
problems;
incorrect electrical line voltage, fluctuations and surges; customer adjustments and failure to follow operating 
instructions, maintenance and environmental instructions that are covered and prescribed in the instruction 
book; product removal and reinstallation; problems caused by pest infestations, misuse and abuse by user. This 
limited warranty shall not cover cases of incorrect electric current, voltage or supply, light bulbs, house fuses, 
house wiring, cost of a service call for instructions, or fixing installation errors. SAMSUNG does not warrant 
uninterrupted or error-free operation of the product.

W
arranty (CANADA)
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W
arranty (CANADA)

EXCEPT AS SET FORTH HEREIN THERE ARE NO WARRANTIES ON THIS PRODUCT EITHER EXPRESS OR IMPLIED 
AND SAMSUNG DISCLAIMS ALL WARRANTIES INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, ANY IMPLIED WARRANTIES OF 
MERCHANTABILITY, INFRINGEMENT OR FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE.
NO WARRANTY OR GUARANTY GIVEN BY ANY PERSON, FIRM OR CORPORATION WITH RESPECT TO THIS 
PRODUCT SHALL BE BINDING ON SAMSUNG. SAMSUNG SHALL NOT BE LIABLE FOR LOSS OF REVENUE OR 
PROFITS, FAILURE TO REALIZE SAVINGS OR OTHER BENEFITS, OR ANY OTHER SPECIAL, INCIDENTAL OR 
CONSEQUENTIAL DAMAGES CAUSED BY THE USE, MISUSE OR INABILITY TO USE THIS PRODUCT, REGARDLESS 
OF THE LEGAL THEORY ON WHICH THE CLAIM IS BASED, AND EVEN IF SAMSUNG HAS BEEN ADVISED OF THE 
POSSIBILITY OF SUCH DAMAGES. NOR SHALL RECOVERY OF ANY KIND AGAINST SAMSUNG BE GREATER IN 
AMOUNT THAN THE PURCHASE PRICE OF THE PRODUCT SOLD BY SAMSUNG AND CAUSING THE ALLEGED 
DAMAGE. WITHOUT LIMITING THE FOREGOING, PURCHASER ASSUMES ALL RISK AND LIABILITY FOR LOSS, 
DAMAGE OR INJURY TO PURCHASER AND PURCHASER’S PROPERTY AND TO OTHERS AND THEIR PROPERTY 
ARISING OUT OF THE USE, MISUSE OR INABILITY TO USE THIS PRODUCT. THIS LIMITED WARRANTY SHALL NOT 
EXTEND TO ANYONE OTHER THAN THE ORIGINAL PURCHASER OF THIS PRODUCT, IS NONTRANSFERABLE AND 
STATES YOUR EXCLUSIVE REMEDY.

Some provinces do not allow limitations on how long an implied warranty lasts, or the exclusion or limitation of 
incidental or consequential damages, so the above limitations or exclusions may not apply to you. This warranty 
gives you specific legal rights, and you may also have other rights which vary from state to state.

To obtain warranty service, please contact SAMSUNG at:

Samsung Electronics Canada Inc.

2050 Derry Road West, Mississauga, Ontario L5N 0B9 Canada

1-800-SAMSUNG (726-7864) and www.samsung.com/ca/support (English)

www.samsung.com/ca_fr/support (French)
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Garantie (CANADA)
VEUILLEZ NE PAS JETER. CETTE PAGE REMPLACE LA PAGE DE GARANTIE CONTENUE DANS LE GUIDE D’UTILISATION 
ET D’ENTRETIEN.
Aspirateur SAMSUNG

GARANTIE LIMITÉE À L’ACHETEUR INITIAL

Ce produit de la marque SAMSUNG, fourni, distribué par SAMSUNG ELECTRONICS CANADA, INC. (SAMSUNG) et 
livré neuf, s’accompagne d’une garantie de SAMSUNG contre tout vice de fabrication au niveau des pièces et de 
la main d’oeuvre pendant une période limitée de :

Un (1) an sur les pièces et la main-d’oeuvre
Moteur à inverseur numérique (une partie seulement) : Dix (10) ans
Batterie (une partie seulement) : Deux (2) ans

Cette limite de garantie s’applique à compter de la date d’achat d’origine et couvre uniquement les produits 
achetés et utilisés au CANADA. Pour se prévaloir du service de garantie, l’acheteur doit contacter SAMSUNG afin 
d’établir les procédures relatives au diagnostic et à l’intervention nécessaire. Pour être couverte par la garantie, 
la maintenance ne peut être effectuée que par un service technique agréé SAMSUNG. Lors de la remise d’un 
produit défectueux à SAMSUNG ou à un centre de service SAMSUNG agréé, l’acquéreur est tenu de présenter le 
coupon d’achat d’origine à la demande des intéressés à titre de preuve d’achat.

La société SAMSUNG prendra en charge, à sa convenance, la réparation ou le remplacement du produit à 
ses frais tel que stipulé dans les présentes conditions et procédera au remplacement ou au changement des 
pièces ou des produits si ces derniers s’avèrent défectueux dans la limite de la période de garantie mentionnée 
précédemment. Toute pièce ou tout produit remplacé devient la propriété de SAMSUNG et doit lui être restitué. 
Les pièces et produits de rechange sont protégés pour le reste de la période de garantie initiale ou pour quatre-
vingt- dix (90) jours, selon l’éventualité la plus éloignée. Cette garantie limitée couvre les défauts de fabrication 
relatifs aux matériaux ou à la main-d’oeuvre rencontré dans un ménage normal,et non commercial de ce produit 
et ne s’applique pas aux situations suivantes : tout dommage survenant au cours de l’expédition, la livraison 
et l’installation ; toute utilisation de l’appareil contraire au but auquel il était destiné ; tout numéro de produit 
ou de série effacé ; tout dommage du revêtement extérieur ou de l’aspect du produit ; problèmes causés par 
des infestations d’insectes une mauvaise utilisation et un abus par l’utilisateur ou autre catastrophe naturelle 
; toute utilisation de produits, équipements, systèmes, appareils, services, pièces, fournitures, accessoires, 
applications, installations, réparations, câblages externes ou connecteurs non fournis ou autorisés par 
SAMSUNG et susceptibles d’endommager ledit appareil ou de nuire à son fonctionnement ; toute surtension, 
fluctuation ou tension de ligne électrique incorrecte ; tout réglage effectué par l’acquéreur et non-respect des 
instructions de fonctionnement, d’entretien et de respect de l’environnement couvertes ou prescrites dans le 
présent carnet d’entretien ; tout démontage ou toute réinstallation de l’appareil ; La présente garantie limitée 
ne peut s’étendre aux cas d’alimentation ou de tension électrique incorrectes, d’ampoules inappropriées, 
d’installations électriques défectueuses, aux cas de demandes d’assistance pour information ou de résolutions 
d’erreurs d’installation. SAMSUNG ne garantit pas un fonctionnement continu ou sans erreur de ce produit.

Garantie (CANADA)
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Garantie (CANADA)

SAUF EXCEPTION MENTIONNÉE DANS LE PRÉSENT DOCUMENT, SAMSUNG NE FOURNIT AUCUNE GARANTIE 
SUR CET APPAREIL, EXPRESSE OU IMPLICITE, Y COMPRIS, MAIS SANS S’Y LIMITER, LES GARANTIES IMPLICITES 
DE QUALITÉ COMMERCIALE, DE CONTREFAÇON, OU D’APTITUDE À UN USAGE PARTICULIER. AUCUNE 
GARANTIE, QU’ELLE SOIT DONNÉE PAR UNE TIERCE PERSONNE, UNE ENTREPRISE OU UNE PERSONNE 
MORALE, NE POURRA ÊTRE CONSIDÉRÉE COMME UN ENGAGEMENT DE LA PART DE SAMSUNG.
SAMSUNG N’ENDOSSE AUCUNE RESPONSABILITÉ EN CAS DE PERTE DE REVENU, DE MANQUE À GAGNER, 
D’INCAPACITÉ À RÉALISER DES ÉCONOMIES OU TOUT AUTRE AVANTAGE FINANCIER, OU EN CAS DE DOMMAGE 
RÉSULTANT DE L’UTILISATION OU D’UNE MAUVAISE UTILISATION DE CET APPAREIL OU D’UNE INCAPACITÉ 
À UTILISER CET APPAREIL, QUELLE QUE SOIT LA BASE LÉGALE SUR LAQUELLE REPOSE LA PLAINTE, ET 
MÊME SI SAMSUNG A ÉTÉ AVERTIE DE L’ÉVENTUALITÉ DE TELS DOMMAGES. TOUT TYPE DE COMPENSATION 
EXIGÉE AUPRÈS DE SAMSUNG NE SAURA EN AUCUN CAS EXCÉDER LE PRIX D’ACHAT DU PRODUIT VENDU 
PAR SAMSUNG ET À L’ORIGINE DES DOMMAGES ALLÉGUÉS. SANS LIMITATION AUX DISPOSITIONS SUSDITES, 
L’ACQUÉREUR PREND EN CHARGE TOUS LES RISQUES ET TOUTES LES RESPONSABILITÉS CONCERNANT LA 
PERTE, LES DOMMAGES OU LES BLESSURES SUBIS PAR L’ACQUÉREUR ET LES BIENS DE CELUI-CI ET TOUTE 
AUTRE PERSONNE OU BIEN RÉSULTANT DE L’UTILISATION, LA MAUVAISE UTILISATION DE L’APPAREIL OU 
L’INCAPACITÉ À UTILISER LE PRÉSENT APPAREIL. CETTE GARANTIE LIMITÉE N’EST VALABLE POUR PERSONNE 
D’AUTRE QUE L’ACHETEUR INITIAL DU PRODUIT, N’EST PAS TRANSFÉRABLE ET ÉNONCE VOTRE RECOURS 
EXCLUSIF.

Certaines provinces et certaines juridictions n’autorisent pas de limitations quant à la durée des garanties 
implicites ni l’exclusion ou la limitation de dommages accessoires ou indirects ; il se peut par conséquent que 
les limitations et exclusions énoncées ci-dessus ne s’appliquent pas à votre cas. Cette garantie vous confère des 
droits légaux spécifiques, vous pouvez également avoir d’autres droits qui varient d’un État à l’autre.

Pour bénéficier d’un service d’assistance couvert par votre garantie, contactez SAMSUNG
à l’adresse suivante :

Samsung Electronics Canada Inc.

2050 Derry Road West, Mississauga, Ontario L5N 0B9 Canada

1-800-SAMSUNG (726-7864) et www.samsung.com/ca/support (anglais)

www.samsung.com/ca_fr/support (français)
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Si tiene preguntas o comentarios sobre los productos Samsung, póngase en contacto con el Servicio de Atención al Cliente de 
SAMSUNG.

País Servicio de Atención al Cliente Sitio web

CANADA 1-800-SAMSUNG (726-7864)
www.samsung.com/ca/support (English)

www.samsung.com/ca_fr/support (French)

U.S.A
1-800-SAMSUNG (726-7864)
1-844-SAM-PAYS (726-7297)

www.samsung.com/us/support

DJ68-00902S-00
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